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P-TPACST05 series

Names of parts and their usage

Product specifications

Contents
Stylus Pen, USB-A — USB Type-C® charger cable, spare pen tip x 2

Precautions
You may not be able to use the pen on the screen edges on some device models. This is to prevent 
accidental operation.
Please make sure to power o� the stylus pen after use.
This product can be used for a tablet which uses magnetic adhesion.
As this product does not come with an AC adapter (AC charger, etc.), please purchase a USB output 
adapter separately with an output of 5 V/500 mA or more for charging.
Using a USB cable other than the one supplied may cause a malfunction or 
operational failures.
Subjecting the stylus pen to impact, such as dropping it, may damage the 
pen tip as shown in the figure on the right.
If the stylus pen is worn out (the metal part becomes exposed) or damaged as 
shown in the figure on the right,  replace the pen tip.
You may not be able to attach this product to your tablet, because the 
magnet on the tablet is covered depending on the shape of the tablet case.
The operational feel of the stylus pen may di�er depending on the user.
If you are using a screen protective film, this may lead to a decrease in the responsiveness of the stylus pen.
If you are using a screen protective film, the stylus pen may leave scratch marks on the film.
Using any part other than the pen tip on the screen may lead to screen damage.
Do not tap or rub the screen vigorously with this product.
Replace the pen tip when it has been worn out.
The main body may break if the pen tip is tilted excessively.
Please keep out of reach of children. Accidental ingestion could lead to choking.
Do not use alcohol-based agents or other chemicals on this product.
Please avoid exposures of the film to high temperatures, humidity and direct sunlight, because it may 
cause deformation or deterioration of this product as well as the main unit of the equipment.
Please note that we do not take any responsibility for any damage, malfunction or loss of data caused to 
your device.
Do not subject this product to strong vibration or impact.
Do not use this product for any purpose other than that indicated herein.
The responsiveness of the stylus pen may be a�ected by the usage status of the device and the 
application used.
Operation cannot be guaranteed on all devices.
Do not attempt to disassemble, repair, process or modify this product.
Do not immerse the product in water and use it. Do not touch this product when your hands are wet.
This product contains magnets. Do not put it close to magnetic cards.
Do not charge in an ambient below 15 °C.
Do not use in environments below freezing temperature.
Please ensure that the device does not get condensation on it, regardless of whether it is being charged, 
used or stored.
Even if you are not going to use this product for a long time, please charge it once every six months to 
prevent deterioration.

* Auto-sleep function is vibration sensitive. When the stylus pen is not turned o� and placed in a pocket or bag, 
vibration may be detected and the auto-sleep function may not activate.

Limitation of Liability

The auto-sleep function will activate after 5 minutes of inactivity and this product will be turned o�.

Main body: Aluminum    Tip of the Pen: POM
Material

Height: Approximately 166 mm    Diameter of main body: Approximately 9 mm
Diameter of pen tip: Approximately 2 mm

Dimensions

Approximately 14 g
Weight

Power on
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Touch the Touch Switch on the top of the main unit once to turn 
on the power, as indicated by the LED light turning green. Please 
charge this product if the LED does not light up.

Power o�
With the power on, touch the Touch Switch on the top of the main 
unit twice to turn o� the power.

How to charge
To charge the device, plug the USB Type-C connector side of the 
supplied charger cable into the charger cable socket and connect 
it to a USB adapter (sold separately).

Port for 
charging cable

LED light

Touch 
Switch

Panduan Pengguna Pena Stylus

Seri P-TPACST05

Nama komponen dan kegunaannya

Spesifikasi produk

Isi kemasan
Pena stylus, kabel pengisian daya USB-A — USB Type-C®, ujung pena cadangan x 2

Perhatian
Anda mungkin tidak dapat menggunakan pena ini di tepi layar beberapa model perangkat. Hal ini untuk 
mencegah pengoperasian yang tidak disengaja.
Pastikan untuk mematikan pena stylus setelah selesai digunakan.
Produk ini dapat digunakan untuk tablet yang menggunakan daya magnetik.
Karena produk ini tidak disertai dengan adaptor AC (pengisi daya AC, dan sebagainya), silakan membeli 
adaptor keluaran USB secara terpisah dengan keluaran 5 V/500 mA atau lebih untuk pengisian daya.
Menggunakan kabel USB selain yang disediakan dapat menyebabkan 
kegagalan fungsi atau kegagalan pengoperasian.
Jika terkena benturan, misalnya jatuh, ujung pena stylus dapat rusak, seperti 
yang ditunjukkan pada gambar di sebelah kanan.
Jika pena stylus aus (bagian logamnya terbuka) atau rusak, seperti yang 
ditunjukkan pada gambar di sebelah kanan, gantilah ujung penanya.
Anda mungkin tidak dapat menempelkan produk ini ke tablet Anda karena 
magnet pada tablet tertutupi, tergantung pada bentuk casing tablet.
Pengguna yang berbeda dapat merasakan pengoperasian yang berbeda saat menggunakan pena stylus.
Jika Anda menggunakan film pelindung layar, hal ini dapat mengakibatkan penurunan tingkat respons pena stylus.
Jika Anda menggunakan film pelindung layar, pena stylus dapat meninggalkan bekas goresan pada film tersebut.
Menggunakan bagian apa pun selain ujung pena pada layar dapat menyebabkan kerusakan layar.
Jangan mengetuk atau menggosok layar dengan kuat menggunakan produk ini.
Gantilah ujung pena jika sudah aus.
Badan utama dapat patah jika ujung pena terlalu dimiringkan.
Jauhkan dari jangkauan anak-anak. Produk ini dapat mengakibatkan tersedak jika tertelan secara tidak sengaja.
Jangan menggunakan zat yang mengandung alkohol atau zat kimia lain pada produk ini.
Hindari memaparkan film pada suhu tinggi, kelembapan, dan sinar matahari langsung, karena dapat 
menyebabkan perubahan bentuk atau kerusakan produk ini dan unit utama peralatan.
Perhatikan bahwa kami tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan, kegagalan fungsi, atau 
kehilangan data yang terjadi pada perangkat Anda.
Produk tidak boleh terkena getaran atau benturan keras.
Jangan menggunakan produk ini untuk tujuan apa pun selain yang dijelaskan di sini.
Tingkat respons pena stylus dapat terpengaruh oleh status penggunaan perangkat dan aplikasi yang 
digunakan.
Produk ini tidak dijamin dapat berfungsi pada semua perangkat.
Jangan coba membongkar, memperbaiki, memproses, atau memodifikasi produk ini.
Jangan merendam produk ini dalam air dan menggunakannya. Jangan menyentuh produk ini jika tangan 
Anda basah.
Produk ini mengandung magnet. Jangan meletakkannya di dekat kartu magnetik.
Jangan mengisi daya produk ini pada suhu di bawah 15 °C.
Jangan menggunakan produk ini pada lingkungan di bawah suhu beku.
Pastikan perangkat tidak terkena kondensasi, baik saat sedang diisi daya, digunakan, maupun disimpan.
Meskipun Anda tidak akan menggunakan produk ini untuk waktu yang lama, harap isi dayanya enam 
bulan sekali untuk mencegah kerusakan.

* Fungsi tidur otomatis sensitif terhadap getaran. Jika pena stylus tidak dimatikan dan dimasukkan ke dalam saku 
atau tas, getaran mungkin akan terdeteksi dan fungsi tidur otomatis mungkin tidak akan aktif.

Batasan Tanggung Jawab

Fungsi tidur otomatis akan aktif apabila tidak ada aktivitas selama 5 menit, dan produk ini akan dimatikan.

Badan utama: Aluminium    Ujung pena: POM
Bahan-bahan

Tinggi: Kira-kira 166 mm    Diameter badan utama: Kira-kira 9 mm
Diameter ujung pena: Kira-kira 2 mm

Dimensi

Kira-kira 14 g
Berat

Menyalakan daya
Sentuh sekali Sakelar Sentuh di bagian atas unit utama untuk 
menyalakan daya, seperti ditunjukkan oleh lampu LED yang berubah 
menjadi hijau. Harap isi daya produk ini jika lampu LED tidak menyala.

Mematikan daya
Saat daya menyala, sentuh dua kali Sakelar Sentuh di bagian atas 
unit utama untuk mematikan daya.

Cara mengisi daya
Untuk mengisi daya perangkat, pasang sisi konektor USB Type-C 
dari kabel pengisian daya ke soket kabel pengisian daya, dan 
sambungkan ke adaptor USB (dijual terpisah).

Port untuk 
kabel pengisian 
daya

Lampu LED

Sakelar 
Sentuh

Panduan Pengguna Pen Stilus

Siri P-TPACST05

Nama-nama bahagian dan kegunaannya

Perincian produk

Kandungan
Pen Stilus, Kabel pengecas USB-A — USB Type-C®, hujung pen ganti x 2

Langkah berjaga-jaga
Anda mungkin tidak boleh menggunakan pen pada bahagian tepi skrin bagi sesetengah model peranti. 
Ini untuk mengelakkan operasi yang tidak disengajakan.
Sila pastikan anda mematikan pen stilus selepas digunakan.
Produk ini boleh digunakan untuk tablet yang menggunakan pelekat magnetik.
Oleh kerana produk ini tidak disertakan dengan penyesuai AC (pengecas AC, dsb.), sila beli penyesuai 
output USB secara berasingan dengan output 5 V/500 mA atau lebih untuk pengecasan.
Menggunakan kabel USB selain daripada yang dibekalkan boleh 
menyebabkan kerosakan atau kegagalan operasi.
Membiarkan pen stilus ini terkena hentaman, seperti menjatuhkannya, boleh 
merosakkan hujung pen seperti yang ditunjukkan dalam rajah di sebelah kanan.
Jika pen stilus sudah haus (bahagian logam terdedah) atau rosak seperti yang 
ditunjukkan dalam rajah di sebelah kanan, gantikan hujung pen.
Anda mungkin tidak dapat memasang produk ini pada tablet anda, kerana 
magnet pada tablet terlindung bergantung pada bentuk bekas tablet.
Rasa pengendalian pen stilus mungkin berbeza bergantung pada pengguna.
Jika anda menggunakan filem pelindung skrin, ini boleh mengakibatkan penurunan tindak balas pen stilus.
Jika anda menggunakan filem pelindung skrin, pen stilus mungkin meninggalkan kesan calar pada filem.
Menggunakan mana-mana bahagian selain daripada hujung pen pada skrin boleh mengakibatkan kerosakan skrin.
Jangan ketik atau gosok skrin dengan kuat menggunakan produk ini.
Gantikan hujung pen apabila ia telah haus.
Kerangka utama mungkin pecah jika hujung pen dicondongkan secara berlebihan.
Sila jauhkan daripada kanak-kanak. Tertelan secara tidak sengaja boleh mengakibatkan tercekik.
Jangan gunakan bahan yang mengandungi alkohol atau bahan kimia lain pada produk ini.
Sila elakkan pendedahan filem kepada suhu tinggi, kelembapan dan cahaya matahari secara langsung, 
kerana ia boleh menyebabkan perubahan bentuk atau kemerosotan produk ini serta unit utama peralatan.
Sila ambil perhatian bahawa kami tidak bertanggungjawab atas sebarang kerosakan, kegagalan atau 
kehilangan data yang disebabkan oleh peranti anda.
Jangan biarkan produk ini terkena getaran atau impak yang kuat.
Jangan gunakan produk ini untuk sebarang tujuan selain daripada yang dinyatakan di sini.
Daya tindak balas pen stilus mungkin dipengaruhi oleh status penggunaan peranti dan aplikasi yang 
digunakan.
Pengendalian tidak boleh dijamin pada semua peranti.
Jangan cuba membuka, membaiki, memproses atau mengubah suai produk ini.
Jangan rendam produk dalam air dan gunakannya. Jangan sentuh produk ini apabila tangan anda basah.
Produk ini mengandungi magnet. Jangan letakkannya berdekatan dengan kad magnetik.
Jangan cas dalam persekitaran di bawah 15 °C.
Jangan gunakan dalam persekitaran di bawah suhu sejuk beku.
Sila pastikan bahawa peranti tidak mendapat pemeluwapan padanya, tidak kira sama ada ia sedang 
dicas, digunakan atau disimpan.
Walaupun anda tidak akan menggunakan produk ini untuk jangka masa yang lama, sila cas produk ini 
sekali setiap enam bulan untuk mengelakkan kemerosotan.

* Fungsi auto-tidur sensitif terhadap getaran. Apabila pen stilus tidak dimatikan dan diletakkan di dalam poket 
atau beg, getaran mungkin dikesan dan fungsi auto-tidur mungkin tidak diaktifkan.

Batasan Liabiliti

Fungsi auto-tidur akan diaktifkan selepas 5 minit tidak aktif dan produk ini akan dimatikan.

Bahagian utama: Aluminum    Hujung Pen: POM
Material

Ketinggian: Kira-kira 166 mm    Diameter kerangka utama: Kira-kira 9 mm
Diameter hujung pen: Kira-kira 2 mm

Dimensi

Kira-kira 14 g
Berat

Kuasa hidup
Sentuh Suis Sentuhan satu kali pada bahagian atas unit utama untuk 
menghidupkan, seperti yang ditunjukkan oleh lampu LED yang 
bertukar menjadi hijau. Sila cas produk ini sekiranya LED tidak menyala.

Kuasa mati
Apabila kuasa dihidupkan, sentuh Suis Sentuhan dua kali pada 
bahagian atas unit utama untuk mematikan.

Cara untuk mengecas
Untuk mengecas peranti, palamkan sisi penyambung USB Type-C 
pada kabel pengecas yang dibekalkan ke dalam soket kabel pengecas 
dan sambungkannya kepada penyesuai USB (dijual berasingan).

Port untuk 
mengecas 
kabel

Lampu LED

Suis 
Sentuhan

In no event will ELECOM Co., Ltd be liable for any lost profits or special, consequential, indirect, 
punitive damages arising out of the use of this product.
ELECOM Co., Ltd will have no liability for any loss of data, damages, or any other problems that 
may occur to any devices connected to this product.

www.elecom.co.jp/global/

ELECOM Co., Ltd. tidak akan bertanggung jawab atas setiap kompensasi untuk kerusakan khusus, 
kerusakan konsekuinsal, kerusakan tidak langsung, ganti rugi kerusakan, atau kerugian yang timbul akibat 
dari penggunaan produk ini.
ELECOM Co., Ltd. tidak memberikan jaminan atas kehilangan data, kesalahan, atau masalah lain 
yang mungkin terjadi pada perangkat yang terhubung ke produk ini.

ELECOM Co., Ltd. tidak boleh dipertanggungjawabkan dengan apa cara sekalipun untuk membayar 
pampasan akibat ganti rugi khas, ganti rugi lanjutan, ganti rugi tidak langsung, ganti rugi punitif, atau 
kehilangan keuntungan yang terakibat oleh penggunaan produk ini.
ELECOM Co., Ltd. tidak memberikan jaminan berhubung dengan kehilangan data, ralat, atau 
apa-apa masalah lain yang mungkin berlaku pada alat-alat yang tersambung dengan produk ini.

Baki cas bateri 100% 5 hingga 99% 4% atau kurang

Apabila sedang 
digunakan Lampu hijau Lampu berkelip 

merah

Apabila mengecas Lampu biru Lampu merah
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Sisa daya baterai 100% 5-99% 4% atau kurang

Saat sedang 
digunakan Lampu hijau Lampu berkedip 

merah

Saat mengisi daya Lampu biru Lampu merah

Fushimimachi 4-1-1, Chuo-ku, Osaka City
ELECOM CO., LTD.
 Trademark and name of the manufacturer:

A customer who purchases outside Japan should contact the local 
retailer in the country of purchase for enquiries. 
In “ELECOM CO., LTD. (Japan)”, no customer support is available for 
enquiries about purchases or usage in/from any countries other than 
Japan. Also, no foreign language other than Japanese is available. 
Replacements will be made under stipulation of the Elecom warranty.

Global Support

www.elecom.co.jp/r/s536

Compliance status  www.elecom.co.jp/global/certification/

Remaining 
battery charge 100% 5 to 99% 4% or less

When in use Green light Red fl ashing light

When charging Blue light Red light

https://www.elecom.co.jp/global/certification/
https://www.elecom.co.jp/global/

